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RES. H. N^I./FAX (.54) (03Í1--V «2554,™

SALTA,
O 7 OCT 2015

1398/15
VISTO:

Expte.N0 •1159/12

La Res. H. N° 239/15 mediante la cual se modifica el Tenia de Tesis de la alumna
de la Maestría en Ciencias del Lenguaje, Prof. María Graciela Fornicles, L.U.: 791642; y

CONSIDERANDO:

Que en el artículo 1° de la mencionada resolución se consigna erróneamente el
tema de Tesis propuesto por la alumna:

Que es necesario modificar el a r t í cu lo 1° do Vi c¡tri¡l;i resolución y emitir el
correspondiente instrumento legal para dejar debidamente aclarada tal situación;

Que es posible la rectificación de la Rea. 11.N° 1353/07, en el marco de lo dispuesto
en el Artículo 101 -Rectificación de errores malcríales- do la Ley de Procedimientos
Administrativos que expresa'- "En cualquier momento podrán rectificarse los errores materiales o
de hecho y los aritméticos, siempre que la enmienda no altere lo ¿u^hnii •/;// del acto o decisión '*

POR ELLO, y en uso de las atribuciones que le son propias,

LA DECANA DE LA FACULTAD I)!•] HUMANIZA!:"S

R E S U E LV !•: :

ARTICULO 1°.- MODIFICAR el Artículo 1" de la Id-s. 11 Nu 239/15 en i>l sentido de rectificar sus
términos, de acuerdo al siguiente detalle:

Res. H N°
239/15

Donde dice.... > ¡ebc (V; , ...
"Caracterización de problemas en la "Problonins en la
traducción de textos del inglés al españul ingles ; i l e sp - iño l
y su comprensión en el n ive l - l ive l un ivo rK¡ t . ano
universitario"
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1
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el

ARTÍCULO 2°.- COMUNIQÚESE a la tesista y n in<
Departamento de Posgrado, Dpto. Alumnos y Boluiín i

Ciencias del Lenguaje,

msg/JAE

Secretaria Técnica
ftcuttad de Humanidades - UNSa

Eap. LILIANA f"ORTUNY
DES/NA

Facultad da Humanidades UNOa


